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Аннотация
Лингвистическая  антропология,  как  междисциплинарная  область  знания,  занимается  описанием
взаимосвязи  языка  и  мышления,  с  одной  стороны,  и  языка,  и  культуры,  и  даже  шире  –  языка  и
цивилизации,  с  другой.  Лингвистическая  антропология  обращает  внимание  на  различия  в
категоризации  окружающей  действительности  различными  языками  и  занимается  поиском
доказательств влияния языка на индивидуальное и массовое мышление или корреляций между языком
и когнитивными способностями. 
В рамках курса предполагаются, во-первых, рассказ о развитии идей лингвистической антропологии и
их обсуждение и критика, начиная от немецкой философии Нового времени (В. фон Гумбольдт и др.) и
далее к американской антропологии Ф. Боаса, гипотезе лингвистической относительности Э. Сепира и
Б.  Уорфа,  идее  семантических  примитивов  А.  Вежбицкой,  появлению  этнолингвистики  и  т.  д.,
во-вторых,  рассмотрение  того,  как  основные  проблемы  лингвистической  антропологии
экспериментально и теоретически раскрываются в частных областях: классификация цветов, описание
времени и ориентации в пространстве, родственные отношения и т. п. 
Изучение  влияния  цивилизационных  процессов  на  изменения  языка  также  входит  в  круг  интересов
лингвистической  антропологии.  В  курсе  обсуждаются  эпохи  глобальных  изменений,  оказавших
значительное  влияние  на  русский  язык,  а  также  механизмы  воздействия  на  язык  различных
социальных, политических, технологических и культурных процессов. В заключительной части курса
предполагается  обсуждение  дискурсивных  практик  в  аспекте  теории  лингвистической  вежливости  и
конфликтологии, а также описание моделей формального представления прагматики и коммуникации в
социальном контексте.

1. Цели и задачи

Цель дисциплины
Дисциплина  направлена  на  формирование  представления  о  связи  языка  с  мышлением с  одной
стороны и с цивилизацией – с другой. Эти знания необходимы для специалиста, по существу, в
любой  гуманитарной  области:  лингвистика  не  только  дала  гуманитарным  наукам  свой
теоретический  аппарат  (речь  идёт  в  первую  очередь  о  структурной  лингвистике),  но  и  сама  в
XXI веке стала междисциплинарной областью, поскольку объект её изучения – язык – оказался
связующим звеном в изучении мышления и познании цивилизационных процессов.

Задачи дисциплины
- Знание о трансформации коммуникативного процесса под влиянием новых технологий;
- Знание об общем влиянии языка на восприятие мира;
- Понимание корреляции между явлениями "язык", "культура" и "сознание";
- Понимание принципов речевого воздействия на адресата;
- Представление о номинации родственных связей в различных языках;
- Представление о принципах цветообозначения в различных языках;
- Представления об обозначении времени и пространства в различных языках;
- Владение стратегиями эффективной коммуникации;
- Знание основной типологии речевых конфликтов;
- Знание основных принципов рациональной коммуникации.

2. Перечень формируемых компетенций

Освоение дисциплины направлено на формирование следующих компетенций:
Код и наименование компетенции Индикаторы достижения компетенции

УК-1 Способен осуществлять критический 
анализ проблемных ситуаций на основе 
системного подхода, вырабатывать 
стратегию действий 

УК-1.1 Анализирует проблемную ситуацию как систему,
выявляя ее составляющие и связи между ними
УК-1.2  Осуществляет  поиск  вариантов  решения
поставленной  проблемной  ситуации  на  основе
доступных источников информации



УК-1 Способен осуществлять критический 
анализ проблемных ситуаций на основе 
системного подхода, вырабатывать 
стратегию действий 

УК-1.3  Разрабатывает  стратегию  достижения
поставленной  цели  как  последовательность  шагов,
предвидя  результат  каждого  из  них  и  оценивая  их
влияние  на  внешнее  окружение  планируемой
деятельности  и  на  взаимоотношения  участников  этой
деятельности

УК-5 Способен анализировать и учитывать 
разнообразие культур в процессе 
межкультурного взаимодействия 

УК-5.1  Способен  выявлять  специфику  философских  и
научных традиций основных мировых культур
УК-5.2  Способен  определять  теоретическое  и
практическое  значение  культурно-языкового  фактора
при взаимодействии различных философских и научных
традиций

УК-6 Способен определять и реализовывать 
приоритеты собственной деятельности и 
способы ее совершенствования на основе 
самооценки 

УК-6.1  Умеет  решать  задачи  собственного  личностного
и  профессионального  развития,  определять  и
реализовывать  приоритеты  совершенствования
собственной деятельности
УК-6.2  Оценивает  свою  деятельность,  соотносит  цели,
способы  и  средства  выполнения  деятельности  с  её
результатами

3. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю)
В результате освоения дисциплины обучающиеся должны
знать:

- историю развития лингвистической антропологии;
- основные достижения лингвистической антропологии;
- основные понятия и предмет лингвистической антропологии;
-  основные  методы  и  приёмы  анализа  языковых  сообществ,  принятые  в  лингвистической
антропологии.

уметь:
- определять взаимосвязь языка и мышления;
- выявлять особенности влияния языка на культуру;
- выявлять особенности влияния цивилизационных процессов на язык;
-  определить  тип  устройства  различных  систем  счисления,  систем  родства,  систем
цветообозначения.

владеть:
-  навыками  описания  различий  в  категоризации  окружающей  действительности  различными
языками;
- методами доказательства влияния языка на индивидуальное и массовое мышление;
- принципами демонстрации конкретных категориальных различий языков мира;
- принципами решения самодостаточных антропологических и лингвистических задач;
- находить взаимосвязь, устанавливать зависимость и описывать структуру в предложенных.

4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием 
отведенного на них количества академических часов и видов учебных занятий

4.1. Разделы дисциплины (модуля) и трудоемкости по видам учебных занятий

№ Тема (раздел) дисциплины

Трудоемкость по видам учебных занятий, включая 
самостоятельную работу, час.

Лекции Семинары Лаборат. работы Самост. 
работа

1 Что  изучает  лингвистическая
антропология? 2

2 Язык, мышление и культура 2



3 Временно-пространственные
отношения в различных языках 2

4 Механизм  овладения  языком  и
обучение животных 2

5 Цвет,  форма  и  материал  в  различных
языках 2

6 Отражение  в  языке  родственных
отношений 2

7 Язык и принципы восприятия мира 2

8 Социализация  в  многоязычной  среде:
внутренняя речь и билингвизм 2

9 Разговор  о  языке,  мышлении  и
культуре 2 30

10 Коммуникация  и  новые
коммуникативные пространства 2

11 Язык  и  кооперация:  функции
вежливости в языке 2

12 Язык  и  конфронтация:  речевая
агрессия и массовая коммуникация 2

13 Язык и власть: политический дискурс 2
14 Разговор о политкорректности 4
Итого часов 30 30

Подготовка к экзамену 30 час.

Общая трудоёмкость 90 час., 2 зач.ед.

4.2. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам)

Семестр: 1 (Осенний)

1. Что изучает лингвистическая антропология?

Суть  лингвистической  антропологии,  её  задачи  и  основные  термины.  Понятие  об
антропологии.  Физическая,  социальная,  культурная  и  лингвистическая  антропология.
Различия  между  лингвистической  антропологией,  антропологической  лингвистикой,
этнолингвистикой,  лингвокультурологией,  социолингвистикой,  теорией  межкультурной
коммуникации.

2. Язык, мышление и культура

Идеи  Вильгельма  фон  Гумбольдта  и  других  европейских  философов.  Антропология  Франца
Боаса.  Этнолингвистика.  Гипотеза  лингвистической  относительности  (гипотеза
Сепира–Уорфа):  её  появление,  развитие,  критика  и  возвращение  интереса  к  ней.  Частные
проявления  гипотезы  лингвистической  относительности:  классификация  цветов,
концептуализация времени.

3. Временно-пространственные отношения в различных языках

Традиционное  европейское  ориентирование,  стороны  света  и  антропоцентризм.
Ориентирование по естественным географическим объектам. Ориентирование по артефактам

4. Механизм овладения языком и обучение животных

Принципы  овладения  языком  в  процессе  социализации.  Проблема  обучаемости  животных
коммуникации с человеком.



5. Цвет, форма и материал в различных языках

Обозначение  цвета  в  языках  мира.  Базовые  цвета.  Современные  исследования  в  области
цветообозначений.

6. Отражение в языке родственных отношений

Различные  типы  семей  в  разных  культурах  и  цивилизациях.  Наименования  сиблингов  и
родственников по линиям отца и матери в разных языках и культурах.

7. Язык и принципы восприятия мира

Как  знание  одного  или  нескольких  языков  влияет  на  восприятие  мира.  Особенности
формирования  отдельных  грамматических  категорий.  Влияние  языковых  паттернов  на
механизмы познание мира.

8. Социализация в многоязычной среде: внутренняя речь и билингвизм

Механизмы  формирования  речи.  Связь  между  мышлением  и  речью.  Явления  билингвизма  и
диглоссии.

9. Разговор о языке, мышлении и культуре

Дискуссия о взаимосвязи языка, культуры и мышления с учетом национального и культурного
контекста.

10. Коммуникация и новые коммуникативные пространства

Интернет и влияние мультимедийного пространства на коммуникацию.

11. Язык и кооперация: функции вежливости в языке

Теория  вежливости.  Позитивная  и  негативная  вежливость.  Понятие  «социального  лица».
Семейный этикет.

12. Язык и конфронтация: речевая агрессия и массовая коммуникация

Лингвистическая  (не)вежливость  и  ее  функции.  Основные  роли  участников  конфликта.
Стратегии ведения и выхода из конфликта.

13. Язык и власть: политический дискурс

Язык и политика. Язык пропаганды. Новояз.

14. Разговор о политкорректности

Власть языка и язык власти. Что такое "политкорректность" и её функции.

5. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного 
процесса по дисциплине (модулю)

Учебная аудитория, оснащенная компьютером и мультимедийным оборудованием (проектор, 
звуковая система). Принтер и бумага для распечатки материалов к лекциям.

6.Перечень рекомендуемой литературы

Основная литература



Рекомендуемая литература для самостоятельного изучения:
Отюцкий, Г. П.  Социальная антропология : учебник и практикум для вузов / Г. П. Отюцкий, 
Г. Н. Кузьменко ; под редакцией Г. Н. Кузьменко. — Москва : Издательство Юрайт, 2023. — 
423 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-9916-8288-6. — Текст : электронный
Арефьев, А. Л.  Социология языка. Национальные и иностранные языки в системе образования : 
монография / А. Л. Арефьев ; под редакцией Г. В. Осипова. — 2-е изд., перераб. и доп. — 
Москва : Издательство Юрайт, 2023. — 302 с. — (Актуальные монографии). — 
ISBN 978-5-534-10802-6. — Текст : электронный

Дополнительная литература

7. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых 
для освоения дисциплины (модуля)

Национальный корпус русского языка: https://ruscorpora.ru/
Языковые карты мира: http://www.lingvarium.org/maps.shtml
Открытые лингвистические датасеты: https://github.com/dkulagin/kartaslov

8.  Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного 
процесса по дисциплине (модулю), включая перечень необходимого программного обеспечения 
и информационных справочных систем (при необходимости)

На лекционных занятиях используются мультимедийные технологии, включая демонстрацию 
презентаций.

9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля)

В ходе изучения дисциплины студент должен самостоятельно пополнять свои знания и изучить
основополагающие работы в области изучаемой дисциплины.
Успешное освоение курса требует напряжённой работы студента непосредственно на лекции, а
также  самостоятельной  работы  для  усвоения  пройденного  материала  и  решение  задаваемых
теоретических задач.
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1. Компетенции, формируемые в процессе изучения дисциплины

Код и наименование компетенции Индикаторы достижения компетенции

УК-1 Способен осуществлять критический 
анализ проблемных ситуаций на основе 
системного подхода, вырабатывать 
стратегию действий 

УК-1.1 Анализирует проблемную ситуацию как систему,
выявляя ее составляющие и связи между ними
УК-1.2  Осуществляет  поиск  вариантов  решения
поставленной  проблемной  ситуации  на  основе
доступных источников информации
УК-1.3  Разрабатывает  стратегию  достижения
поставленной  цели  как  последовательность  шагов,
предвидя  результат  каждого  из  них  и  оценивая  их
влияние  на  внешнее  окружение  планируемой
деятельности  и  на  взаимоотношения  участников  этой
деятельности

УК-5 Способен анализировать и учитывать 
разнообразие культур в процессе 
межкультурного взаимодействия 

УК-5.1  Способен  выявлять  специфику  философских  и
научных традиций основных мировых культур
УК-5.2  Способен  определять  теоретическое  и
практическое  значение  культурно-языкового  фактора
при взаимодействии различных философских и научных
традиций

УК-6 Способен определять и реализовывать 
приоритеты собственной деятельности и 
способы ее совершенствования на основе 
самооценки 

УК-6.1  Умеет  решать  задачи  собственного  личностного
и  профессионального  развития,  определять  и
реализовывать  приоритеты  совершенствования
собственной деятельности
УК-6.2  Оценивает  свою  деятельность,  соотносит  цели,
способы  и  средства  выполнения  деятельности  с  её
результатами

2. Показатели оценивания компетенций

В результате изучения дисциплины «Язык, цивилизация и мышление: связи и разрывы» обучающийся
должен:

знать:
- историю развития лингвистической антропологии;
- основные достижения лингвистической антропологии;
- основные понятия и предмет лингвистической антропологии;
-  основные  методы  и  приёмы  анализа  языковых  сообществ,  принятые  в  лингвистической
антропологии.

уметь:
- определять взаимосвязь языка и мышления;
- выявлять особенности влияния языка на культуру;
- выявлять особенности влияния цивилизационных процессов на язык;
-  определить  тип  устройства  различных  систем  счисления,  систем  родства,  систем
цветообозначения.

владеть:
-  навыками  описания  различий  в  категоризации  окружающей  действительности  различными
языками;
- методами доказательства влияния языка на индивидуальное и массовое мышление;
- принципами демонстрации конкретных категориальных различий языков мира;
- принципами решения самодостаточных антропологических и лингвистических задач;
- находить взаимосвязь, устанавливать зависимость и описывать структуру в предложенных.

3. Перечень типовых (примерных) вопросов, заданий, тем для подготовки к текущему контролю

1.  История  возникновения  лингвистической  антропологии.  Первые  взгляды  на  связь  языка  и
мышления.



2. Научная и наивная картины мира и классификации в языках мира.
3. Цветовые универсалии Берлина и Кея.
4. Ориентирования в пространстве в языках мира.

4. Перечень типовых (примерных) вопросов и тем для проведения промежуточной аттестации 
обучающихся

1. Что изучает лингвистическая антропология?
2. Язык, мышление и культура.
3. Временно-пространственные отношения в различных языках.
4. Механизм овладения языком и обучение животных.
5. Цвет, форма и материал в различных языках.
6. Отражение в языке родственных отношений.
7. Язык и принципы восприятия мира.
8. Социализация в многоязычной среде: внутренняя речь и билингвизм.
9. Разговор о языке, мышлении и культуре.
10. Коммуникация и новые коммуникативные пространства.
11. Язык и кооперация: функции вежливости в языке.
12. Язык и конфронтация: речевая агрессия и массовая коммуникация.
13. Язык и власть: политический дискурс.
14. Разговор о политкорректности.

Пример экзаменационного билета:
1. Язык и кооперация: функции вежливости в языке.
2. Язык и конфронтация: речевая агрессия и массовая коммуникация.

Критерии оценивания
Оценка «отлично (10)» – заслуживает студент, обнаруживший всестороннее, систематическое и
глубокое  знание  учебного  программного  материала,  самостоятельно  выполнивший  все
предусмотренные  программой  задания,  глубоко  усвоивший  основную  и  дополнительную
литературу, рекомендованную программой, активно работавший на занятиях, разбирающийся в
основных научных концепциях по изучаемой дисциплине, проявивший творческие способности
и  научный  подход  в  понимании  и  изложении  учебного  программного  материала,  чей  ответ
отличается  богатством  и  точностью  использованных  терминов,  а  изложение  материала  в  нем
последовательно и логично;
Оценка  «отлично  (9)»  –  заслуживает  студент,  обнаруживший  всестороннее,  систематическое
знание учебного программного материала, самостоятельно выполнивший все предусмотренные
программой  задания,  глубоко  усвоивший  основную  литературу  и  знакомый  с  дополнительной
литературой,  рекомендованной  программой,  активно  работавший  на  занятиях,  показавший
систематический характер знаний по дисциплине, достаточный для дальнейшей учебы, а также
способность  к  их  самостоятельному  пополнению,  чей  ответ  отличается  точностью
использованных терминов, а изложение материала в нем последовательно и логично;
Оценка  «отлично  (8)»  –  заслуживает  студент,  обнаруживший  полное  знание
учебно-программного  материала,  не  допускающий  в  ответе  существенных  неточностей,
самостоятельно выполнивший все предусмотренные программой задания, усвоивший основную
литературу,  рекомендованную  программой,  активно  работавший  на  занятиях,  показавший
систематический характер знаний по дисциплине, достаточный для дальнейшей учебы, а также
способность к их самостоятельному пополнению.
Оценка  «хорошо  (7)»  –  заслуживает  студент,  обнаруживший  достаточно  полное  знание
учебно-программного  материала,  не  допускающий  в  ответе  существенных  неточностей,
самостоятельно выполнивший все предусмотренные программой задания, усвоивший основную
литературу,  рекомендованную  программой,  активно  работавший  на  занятиях,  показавший
систематический характер знаний по дисциплине, достаточный для дальнейшей учебы, а также
способность к их самостоятельному пополнению;



Оценка  «хорошо  (6)»  –  заслуживает  студент,  обнаруживший  достаточно  полное  знание
учебно-программного  материала,  не  допускающий  в  ответе  существенных  неточностей,
самостоятельно  выполнивший  основные  предусмотренные  программой  задания,  усвоивший
основную литературу,  рекомендованную программой,  отличавшийся  достаточной  активностью
на  занятиях,  показавший  систематический  характер  знаний  по  дисциплине,  достаточный  для
дальнейшей учебы;
Оценка  «хорошо  (5)»  –  заслуживает  студент,  обнаруживший  знание  основного
учебно-программного материала в объёме, необходимом для дальнейшей учебы и предстоящей
работы  по  профессии,  не  отличавшийся  активностью  на  занятиях,  самостоятельно
выполнивший  основные  предусмотренные  программой  задания,  усвоивший  основную
литературу, рекомендованную программой, однако допустивший некоторые погрешности при их
выполнении  и  в  ответе  на  зачете,  но  обладающий  необходимыми  знаниями  для
самостоятельного устранения допущенных погрешностей;
Оценка  «удовлетворительно  (4)»  –  заслуживает  студент,  обнаруживший  знание  основного
учебно-программного материала в объёме, необходимом для дальнейшей учебы и предстоящей
работы  по  профессии,  не  отличавшийся  активностью  на  занятиях,  самостоятельно
выполнивший  основные  предусмотренные  программой  задания,  усвоивший  основную
литературу, рекомендованную программой, однако допустивший некоторые погрешности при их
выполнении и в ответе на зачете, но обладающий необходимыми знаниями для устранения под
руководством преподавателя допущенных погрешностей;
Оценка  «удовлетворительно  (3)»  –  заслуживает  студент,  обнаруживший  знание  основного
учебно-программного материала в объёме, необходимом для дальнейшей учебы и предстоящей
работы  по  профессии,  не  отличавшийся  активностью  на  занятиях,  самостоятельно
выполнивший  основные  предусмотренные  программой  задания,  однако  допустивший
погрешности при их выполнении и в ответе на зачете, но обладающий необходимыми знаниями
для устранения под руководством преподавателя наиболее существенных погрешностей;
Оценка «неудовлетворительно (2)» – выставляется студенту, обнаружившему пробелы в знаниях
или  отсутствие  знаний  по  значительной  части  основного  учебно-программного  материала,  не
выполнившему  самостоятельно  предусмотренные  программой  основные  задания,
допустившему принципиальные ошибки в выполнении предусмотренных программой заданий,
допускающему  существенные  ошибки  при  ответе,  и  не  способному  продолжить  обучение  или
приступить  к  профессиональной  деятельности  без  дополнительных  занятий  по
соответствующей дисциплине;
Оценка  «неудовлетворительно  (1)»  –  нет  ответа  (отказ  от  ответа)  или  представленный  ответ
полностью не соответствует существу содержащихся в задании вопросов.

5. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, навыков и
(или) опыта деятельности

Процедура  проведения  экзамена  включает  в  себя:  выполнение  самостоятельных  работ  (0.3)  +
выполнение  тестовых  контрольно-измерительных  заданий  (0.3)  +  участие  в  коллективной
контролируемой дискуссии (0.4)


